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Сама себе Закон — летишь, летишь ты мимо, 

К соЗвеЗдиям иным, не ведая о^бит, 

34 этот ми^ тебе — лишь Цасный облак дыма, 

4де Ьто-то э/сэ/сет, поет, пфевоэ/сит и ифит!

Александр БЛОК Цикл «Кармен»

петербургская балерина Юлия Махалина поступила в Мариинский (Кировский) театр 
в 1985 году по окончании Хореографического училища им. А.Я. Вагановой. Ее уникальная творческая индивидуаль­
ность проявилась на сцене так ярко, что Махалина должна остаться в истории русского балета в одном ряду с леген­
дарными танцовщицами прошлого.

Так случилось, что я наблюдала за творческой судьбой Юлии Махалиной, начиная с 1987-го года, то есть с самого 
начала ее работы в театре, который тогда назывался театром Оперы и балета им. СМ. Кирова. В те годы Кировский 
балет после долгого перерыва начал вновь гастролировать в Америке. Я не видела спектаклей этого театра десять 
лет, поэтому балетная труппа для меня оказалась почти целиком новой.

Во время гастролей Кировского балета в Чикаго в одной из вариаций в «гран-па» из «Пахиты» на сцену вышла 
высокая, красивая девочка, легко прыгнула, раскинув ноги по прямой линии, повисла в воздухе безо всякого види­
мого усилия и мягко опустилась на пол. Я не видела до тех пор, чтобы в русском балете танцовщицы академичес­
кой школы делали такой чисто «западный» прыжок (и так высоко поднимали ногу вбок, в позу écarté a la seconde, 
при этом балерина никогда не нарушала красоту позы). Девочка танцевала так невозмутимо царственно, что Клайв 
Барнс, ведущий американский балетный критик, назвал тогда Махалину в этой партии «герцогиней на отдыхе». И с 
тех пор я люблю эту уникальную балерину, эту «беззаконную комету» на небосклоне петербургских звезд. С тех пор 
я и снимаю Махалину повсюду, где предоставляется возможность: на сценах разных стран мира, в студиях, в репе­
тиционных классах, в дворцовых залах...

Махалина принадлежит к редкому типу русской классической танцовщицы, которая может танцевать с равным 
успехом разные пластические стили, от классического до танца модерн, и именно поэтому я считаю ее настоящей 
петербургской балериной.

2



В этом нет парадокса. В Мариинском театре сформировался не только классический балет, но и многие направ­
ления балета XX века, разнесенные затем по разным городам и по всему свету русскими танцовщиками и хорео­
графами. На мой взгляд, борьба традиционализма и новаторства - одна из главных традиций Мариинскоготеат­
ра. Одним из следствий этой борьбы с начала века стало то, что многие неординарные личности -хореографыи 
артисты - становятся изгнанниками или сами покидают родной театр. Тем же из них, из этих новаторов, кто остает­
ся работать в родном театре, приходится или идти на компромиссы, или вести непрестанную, иногда гибельную для 
себя борьбу за собственное видение балетного искусства.

Так и судьба Махалиной складывалась в театре непросто. Сегодня поклонницы ждут Махалину после спектакля 
у подъезда, чтобы она подписала программку, а когда хвалишь ее в театре за какое-нибудь выступление, то слы­
шишь в ответ: «Так ведь это - Махалина!» Но путь балерины к успеху был отнюдь не усеян розами (скорее острыми 
колючками).

Родители Махалиной не принадлежат к миру искусства. Но мама всю жизнь мечтала быть актрисой, поэтому от­
вела дочку на приемные экзамены в Ленинградское хореографическое училище имени А.Я.Вагановой (теперь - 
Академия русского балета им. А.Я.Вагановой). У девочки от природы был большой шаг, длинные нот - ее прижг­
ли. Папа не был доволен таким выбором профессии. Одаренная девочка, по его мнению, должна была стать пиа­
нисткой. Юлю серьезно учили музыке. И каждый год отец надеялся, что дочку отчислят из Жилища за профнепри­
годность, и она сможет целиком посвятить себя музыке. Но этого не случилось. Годы шли, к ней хорошо относился 
К.М. Сергеев, художественный руководитель школы, Юля готовилась стать танцовщицей.

Махалина окончила Хореографическое училище в 1985 году по классу М.А.Васильёвой (в прошлом - солистки Ки­
ровского балета). Обычно Н.М. Дудинская, педагог старших классов училища, отбирала в свой класс лучших учении 
тех, у кого, по ее мнению, есть шанс стать известными балеринами. Поэтому Васильева, педагог другого выпускно­
го класса, говорила своим ученицам: «Девочки, я готовлю вас для работы в кордебалете».

В один из последних дней учебного года в училище пришел О.М. Виноградов, художественный руководитель Ки- 
ровского балета. Он пришел смотреть учениц класса Дудинской. Но застал и окончание предыдущего урока. Случи­
лось так, что урок Васильевой закончился позднее, потому что ученица Юлия Махалина задержала его начало из-за 
каких-то неполадок в своем балетном костюме. Махалина, как рассказывал позднее Виноградов, когда он вошел в 
класс, встала в последнюю линию и постаралась «вжаться в стенку». Но Виноградов её заметил и запомнил, Когда 
позднее выпускницы Училища пришли в театр на отборочный конкурс, Виноградов спросил: «А где эта девочка с ли­
цом круглым, как луна?» И Махалина, которая уже подписала распределение на работу во Львов, была принятая 
Кировский театр. И начала танцевать в кордебалете.

Однажды (многие театральные биографии начинаются со слов «однажды» или «и вдруг«) к ней подошел заведу­
ющий труппой Геннадий Шрейбер и сказал: «Юля, надо выучить роль лебедя». Юля обрадовалась, она, естественно, 
предположила, что её как высокую танцовщицу поставят в четверку больших лебедей. Для первого сезона тэдм На­
значение считается удачей. Юля пошла к своей школьной учительнице Поделиться новостью, но Васильева просто 
не поверила ее словам: «Ты уверена, что Шрейбер велел тебе учить роль лебедя? Ты знаешь, что это значит? Это 
значит, что тебе дали танцевать Одетту. Из-за четверки лебедей заведующий труппой не стал бы к тебе подходить, 
он просто вывесил бы часы репетиций на доске расписания».

И Васильева оказалась права: Махалина начала готовить «белое адажио» из балета «Лебединое озеро» для учас­
тия в концерте. Красивые выразительные руки, гибкий корпус, музыкальность, горделивая осанка привлекаливни- 
мание к дебютантке. Но роль Одетты-Одиллии не сразу удалась молоденькой танцовщице. Юля работала над ней, 
обдумывая ошибки и стремясь к совершенствованию. Махалина танцевала и танцует любую роль в каждом спек­
такле по-новому. Все обогащает и меняет образ ее героини: продуманные психологические ходы/фантазия, импро­
визация, настроение момента, уроки жизни../

Много позднее, на спектакле, увиденным мной после большого перерыва, я была поражена новыми нюансами 
и новыми настроениями, которые появились в исполнении Махалиной в роли Одетты. Балерина по-прежнему со­
здает образ экзотической птицы, но страдающая заколдованная девушка, мечтающая об избавлении, постепенно 
уходит на второй план. При первом же появлении Одетты из кулис (еще спиной к зрителю) на сцене сразу возник* 
ла атмосфера таинственности. Это умение Махалиной создавать вокруг себя особую атмосферу мне известно. Весь 
первый выход белой птицы казался выходом волшебной королевы. Неторопливо, с достоинством отряхивала она 
невидимую воду со своих рук-крыльев, как бы постепенно освобождаясь от лебединого обличья. Адажио с Прин­
цем она станцевала так музыкально, что, казалось, печальная музыка Чайковского превращалась на наших глазах 
в движение. Махалина изливала свою душу в дуэте с Принцем, но нежное внимание красавца Принца (Ильи Кузне­
цова) не радовало ее Лебедь. Она слишком свыклась со своей трагедией, со своим одиночеством, чтобы поверить 
в счастье. Одинокая королева-Лебедь в стае подруг, одинокая балерина в труппе театра...
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tyou are your own law - you fly, fly by,

£> other stars, not seeing orbits,

<sftnd this world is to you — just a red cloud of smoke, 

(Where something scorches, singes, vexes and bums!

Alexandr BLOK The Carmen Cycle

ulia Makhalina is an outstanding St. Petersburg ballerina of the Twentieth Century. Her unique creative persona was 
formed at the Mariinsky Theatre in the 80's and 90's. The range of her talent shone so brightly that her name should stand 
with all other Russian ballet legends.

It so happens that I have been observing Yulia's progress since 1987, when she began her work at the theater (then 
called the S.M. Kirov Theatre of Opera and Ballet). During those years, the Kirov once again began to tour the U.S. after 
a prolonged absence. I hadn't seen the theatre's performances in ten years, so most of the dancers were completely 
unknown to me. During the stop in Chicago, one of the variations in The Grand Pas Classique from "Paquita" was per­
formed by a tall, beautiful girl. She came out on stage, easily jumped into a split, hung in mid-air without seeming to 
exert any effort, and softly landed on the ground. Until then, I had never seen a Russian ballerina trained in old classical 
traditions perform such a "Western" jump (before Makhalina, no one had ever raised her legs so high to the side, in ecarte 
a la seconde, without disturbing the beauty of the pose.) The girl danced so nobly that Clive Barnes, the leading American 
ballet critic, nicknamed her "duchess at rest." Since then, I have loved this unique ballerina and have photographed her 
whenever the opportunity arose: On various stages around the world, in the studio, during rehearsals and classes, in 
palatial halls...



Makhalina is a rare type of Russian classical ballerina. She can dance different choreographic styles from classical to 
modern ones with equal success. This is why I consider her a true St. Petersburg ballerina. There is no contradiction here. 
The Mariinsky Theatre formed not only the Art of classical ballet, but many of the artistic movements into which that bal­
let developed and later spread throughout the world by Russian dancers and choreographers. The main tradition of the 
Mariinsky Theater is the struggle between traditionalism and innovation. As a result of this struggle from the beginning 
of the XX century, many unorthodox personalities, both choreographers and dancers, have become exiles or left the 
theater. Those who have chosen to stay either had to settle on a compromise or wage a constant, sometimes suicidal strug­
gle for the right to their independent view of art. Makhalina's life in the theater also developed in a complicated manner. 
Today if someone in the theater compliments her, he hears "of course - it is Makhalina" in response. But this ballerina's 
journey to glory was not strewn with roses, but more often with thorns.

Makhalina's parents weren't members of the artistic world, but throughout her life, her mother aspired to be an actress. 
This was why she brought Yulia to the tryouts for Leningrad's Choreographic School (now: Vaganova Academy of Russian 
Ballet.) The girl had very long legs and could lift them very high. She was accepted quickly. Her father wasn't happy with 
this choice of professions. In his opinion, a musical girl ought to become a pianist. Throughout her training, he kept wait­
ing for her to be expelled for "professional ineptitude" so that she would begin to study music seriously. That never 
happened. Konstantin Sergeev, the school's artistic director liked Makhalina. She was being groomed to become a dancer.

Yulia graduated from the school in 1985 - Marina Vasilieva's class (in the past Vasilieva was a solist of the Kirov Ballet). 
Usually Natalia Dudinskaya, another senior class teacher, chose the best students to her class, those girls who, as she 
believed, had a chance of joining the Kirov Ballet; that's how she earned and kept her reputation as a great teacher. This 
was why Vasilieva, the teacher of another of the senior classes told her students "girls, your place will be in the corps de 
ballet." On the last day of the school year, Oleg Vinogradov, the Artistic Director of the Kirov came to the school to 
observe the seniors. He went there to watch Dudinskaya's students, but caught the end of a previous class. Vasilieva's class 
ended later than it was supposed to, because it began late. As it turned out, a student named Yulia Makhalina held up 
the class, because she was having problems with her costume. As Vinogradov told the story later on, when he entered the 
room, Makhalina stayed in the back row and tried to blend into the wall from the embarrassment. But Vinogradov did 
notice and remember her. Tryouts for spots in the Kirov were held later, and all of the best graduates were to compete. 
When Vinogradov saw that Yulia was not amongst those auditioning, he asked "Where is the girl with the face as round 
as the moon?" Makhalina who by that time had already agreed to work in the city of Lvov became a member of the Kirov 
Theater. She started her work with the corps de ballet.

Once upon a time, (most theatrical biographies begin with these words or "suddenly") she was approached by the ballet 
company's manager Gennady Schreiber who said "Yulia, study the role of the 'Swan'. She was happy, and supposed nat­
urally, that as a tall dancer she was to dance one of the "four big swans." But when she told Vasilieva, her teacher was 
incredulous and said: "Are you sure that Schreiber told you to prepare the role of the swan? Do you know what that 
means? It means that you're going to be dancing the role of Odette. Had he wanted you to be in the foursome, he would­
n't have approached you, but would have merely posted it in the rehearsal schedule. She turned out to be correct. 
Makhalina began to prepare the Adagio in "Swan Lake." Her beautiful magically expressive arms, supple body, musicali­
ty, proud bearing brought attention to the debutante.

But the role of Odette-Odile wasn't a breeze for the young dancer. She worked on it, thinking over her mistakes and 
striving for perfection. Makhalina has consistently danced every role in every ballet as if it was entirely new to her, and 
she continues to do so. Everything enriches and changes her heroine's character: psychological moves, fantasy, improvi­
sation, her mood at any particular moment, her life's lessons...

At that performance that I had seen after a long absence, I was amazed by the fresh nuances of Makhalina's Odette. 
The ballerina maintained the character of the exotic bird, but the suffering cursed girl dreaming of escape gradually faded 
into the background. With her first appearance on stage (with her back still to the audience), there was an instant 
atmosphere of mystery. This ability of the ballerina to create a specific atmosphere around herself was already known to 
me. The entire first appearance of the white bird seemed as the entrance of a magical queen. Slowly, with dignity, she 
shook the invisible water off her arms-wings, as if gradually stripping off her swan self. Yulia danced the adagio with the 
Prince so musically that Tchaikovsky's mournful music was transformed into motion in front of our eyes. She poured her 
soul out into the duet, but the tender attentions of the handsome Prince (Ilya Kuznetsov) didn't make Makhalina's swan 
happy. She was too accustomed to her tragedy and her loneliness, to allow herself to believe in a happy ending. The lone­
ly queen-swan amongst her flock of friends - the lonely ballerina in the troupe of the theater...





«ЛЕБЕДИНОЕ ОЗЕРО» 
Одетта / Одиллия. Принц - В.Баранов, И Кузнецов 

«SWAN LAKE» 
Odette, Odile. Prince - V.Baranov, I.Kuznetsov



«ЖАР-ПТИЦА» 
Жар-птица 

«FIREBIRD» 
Firebird

8





РЕПЕТИЦИЯ с О.Виноградовым, К.Заклинским 
THE REHEARSAL with O.Vinogradov, K.Zaklinsky

«ЗОЛУШКА». Хор. А.Ратманского 
Мачеха
«CINDERELLA». Chor. by A.Ratmansky 
The Stepmother



В студии 
In Studio

«ЗОЛУШКА». Хор. А.Ратманского 
Мачеха.

Сестры - М.Кулик. В.Терешкина

«CINDERELLA». Chor.by A. Ratmansky 
The Stepmother

The Stepsisters: M.Kulik, V.Tereshkina



«ЗОЛУШКА»
Хор. О.Виноградова 
ФЕЯ

«CINDERELLA»
Chor.by О.Vinogradov
The Fairy

12



«ЗОЛУШКА» 
Хор. О.Виноградова 

ФЕЯ

«CINDERELLA»
Chor.by O.Vinogradov 

The Fairy



^^ледом за «адажио» из «Лебединого озера» Махалина получила главную роль Медоры в «Корсаре». Эта роль на 
многие годы стала единственной, которую Юля готовила без спешки, отрабатывая все детали. С ней работал П.А. 
Гусев, который восстанавливал хореографию Петипа.

Виноградов продолжал выдвигать молодую танцовщицу. Такое быстрое выдвижение неизбежно вызывает в теат­
ре зависть и кривотолки, а когда ещё директор труппы откровенно симпатизирует танцовщице, тут уж злословию и 
клевете нет предела.

И жизнь Юли превратилась в сплошное мученье. Каждый промах начинающей танцовщицы на сцене усиливал за­
вистливую злость других балерин. Наверное, Виноградов выдвигал Юлю слишком быстро, не давая окрепнуть мо­
лодому организму, не давая времени на тщательную подготовку новых ролей. Но так он поступал со всеми моло­
дыми танцовщицами, которых считал талантливыми. Виноградов убежден, что трудно правильно оценить талант 
артиста, пока не увидишь его на сцене в главной роли. Можно ли упрекнуть молодую, полную сил танцовщицу, что 
она не отказывалась от ролей?

Юля работала самозабвенно. Виноградов видел в ней не только красивую женщину, но - и это главное - танцов­
щицу с большим творческим потенциалом. Виноградов, как и многие из нас, любителей балета, ценили в Махали- 
ной и талант, и творческую фантазию, и врожденную чуткость ко всему современному (у танцовщицы с самого на­
чала ее сценической карьеры образовался круг постоянных поклонников). Для Виноградова Махалина стала насто­
ящей единомышленницей в искусстве.

Виноградова заставили взять на себя руководство труппой, когда в 1977 году Кировский балет переживал глубо­
кий кризис, творческая жизнь в нем замерла в результате многолетнего диктата консерваторов, которые старались 
не допускать в театр молодых хореографов с новыми идеями. Виноградов повел труппу по пути «модернизации» 
и тем вывел из застоя. Он дал возможность вырасти и расцвести молодым талантливым артистам, которые танце­
вали классический балет в более современном стиле, чем предыдущие поколения.

К 1987 году, когда я увидела гастроли театра, балет находился на подъёме, но внутри театра так считали далеко 
не все. Недовольство политикой Виноградовым внутри театра отчасти распространялось и на молодую танцовщи­
цу, которую он выдвигал. Кроме того, на Махалину обрушилась «клака».

«Клака» - явление, сохранившееся в России ещё со времен императорских театров. Клакеры - это театральные 
зрители самого низкого культурного уровня. Клакеров интересует в основном личная жизнь артиста, в которую они 
беззастенчиво вмешиваются.

В Петербурге, кажется, это явление сегодня увяло, но раньше многие артисты прибегали к услугам «клаки». При­
чем платили за бурные аплодисменты во время спектакля не деньгами, а контрамарками и позволением прини­
мать участие в своей жизни. Так, например, мать одного из премьеров даже посылала его поклонников в магазин 
за картошкой. В 40-60-е годы «клаку» поощряла прима театра Н.М.Дудинская. Да и другие танцовщики пользовались 
услугами «клаки». Можете себе представить, как доставалось от клакеров протеже Главного...

В 1990-м году я присутствовала в Мариинском театре на вечере памяти П.И.Чайковского. Махалина и Андрис Ли­
епа танцевали «Лебединое озеро». Спектакль транслировался по телевиденью. В первом антракте Махалиной с га­
лерки бросили веник, перевязанный ленточкой. Балерина самообладания не потеряла, она подняла веник и гордо 
показала его в камеру. Мама Юли лежала за кулисами в полуобморочном состоянии, на сцене Лиепа чуть не пла­
кал от возмущения, которое он переживал вместе со своей юной партнершей. Но Юлю этот мерзкий поступок кла­
керов не лишил мужества, и следующий акт она станцевала блестяще.

Молодая танцовщица оказалась личностью с твердым характером, и прошла через все не заслуженные обиды, и 
выстояла, и состоялась как балерина.

Махалина овладевала профессией от спектакля к спектаклю. Она упорно работала над техникой, над исправлени­
ем своих недостатков. Недаром позднее Ю.Н.Григорович говорил, что Махалина - «единственная балерина, недостат­
ки которой превращаются в достоинства на сцене». Во многом помогли балерине ее репетиторы первых лет работы 
в театре: Ольга Моисеева и Геннадий Селюцкий (оба в прошлом премьеры Кировского балета). Моисеева никогда не 
требовала от танцовщицы «делай, как я», поддерживала ее поиски своего стиля исполнения. Селюцкий, по словам 
танцовщицы, как никто другой помогал ей воплотить на сцене тот идеал красоты, к которому Махалина стремилась.

Большое влияние на молодую танцовщицу оказала работа с Андрисом Лиепой. Андрис - интереснейший артист 
80-90 годов, наделенный не только богатой творческой фантазией, но и настоящим репетиторским даром. С Юлей 
он начал танцевать в 1990-м году, когда после работы в Большом театре и в Америке пришел в труппу Кировского 
театра. Выступление Махалиной и Лиепы стало настоящим дуэтом. Оба - красивые, романтичные, оба - чуткие к 
сценическому поведению партнера.
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was soon followed by Medora in "Le Corsaire." This role was for many years the only one that Yulia prepared, 
jAdthout hurrying, working out all of the details. Peter Gusev, who was restaging Petipa's choreography for the ballet 
worked with her.

Vinogradov began to promote the young dancer. Rapid promotion always brings jealousy and gossip, especially when 
the company's director whole-heartedly sympathizes with a young dancer. Then, rumors really get out of control.

Yulia's life turned into constant torments. Her presumed relationship with Vinogradov was discussed in explicit detail 
(although at that time, the relationship hadn't yet begun.) She was condemned, everyone convinced of her shameless self­
promotion and blind ambition. In reality, Yulia loved Vinogradov in the same way that other young women loved talented, 
artistically successful mature men (the same way that many ballerinas fell in love with Balanchine as he taught and guided 
them.)

Every mistake that the young ballerina made on stage only aggravated the situation. It is possible that Vinogradov was 
promoting Yulia too fast, without giving her time to mature emotionally and to thoroughly prepare for various roles. But 
this was how he treated all young ballerinas whom he considered talented. It is difficult to reproach a young dancer, full 
of energy, for not turning down new and challenging roles.

Yulia was consumed by her work. Vinogradov saw in her not only a beautiful woman, but most importantly, a dancer 
with infinite artistic possibilities. He, like most of us, valued her talent and innate feel for everything modern. For him, she 
became a true soul mate in his artistic life.

Vinogradov was forced to become the Artistic Director of the Kirov Ballet in 1977, when the company was in a state of 
deep crisis. Its creative life was stunted as a result of a lengthy conservative rule, which refused to allow young choreogra­
phers with new ideas into the theater. Vinogradov took the troupe into a modern direction and in the process saved it. He 
gave many young artists who danced classical ballet in a style more contemporary than that of their predecessors the 
opportunity to grow and flourish. By 1987 when I saw the company on its' U.S. tour, it was once again thriving, although 
not everyone there saw this. People tend to think that the past is better than the present. Not everyone understands that 
art exists only in its' progress and that today's most magnificent moment may become antiquated tomorrow. Dissatisfaction 
with Vinogradov within the theater ranks ricocheted to the young dancer whom he advanced. On top of this, Yulia fell to 
victim to the "St. Petersburg claque."

Claque is an ugly phenomenon left over from the Imperial times. It refers to the lowest strata of ballet audiences. Claquers 
are mostly interested in the private lives of dancers and try to interfere in their affairs as much as possible. In today's St. 
Petersburg, this phenomenon is on the decline, but some time ago, dancers turned to their assistance by buying their thun­
derous applause with tickets to their performances and by allowing them to participate in their lives. In the 1940-s - 1960-s 
N.M.Dudinskaya, the prima ballerina, encouraged "claque". These "claques" not only supported their idols, but also disrupt­
ed the lives of their rivals, or simply those who were young and helpless. Even a celebrated star like Irina Kolpalova was unable 
to escape them in her youth. Claquers gathered outside the artists' entrance yelled insults at her as she exited the theater after 
performances. It got so bad that Irina's husband Vladilen Semenov used to come to the theater to pick her up, even if he 
wasn't dancing that night. One can barely imagine the share of scorn and insults that the boss's prot?g? had to endure.

I was present at the Mariinsky Theatre in 1990 during a performance of "Swan Lake" being filmed for television in 
celebration of Tchaikovsky's birth. At the end of the first act as the dancers took their bows, someone in the upper balcony 
threw a flag-broom at Makhalina's feet. She proudly picked it up and turned to the TV cameras. Her mother collapsed in 
the dressing room. On stage, Liepa was almost crying from embarrassment and insult that he, as an artist, felt on Yulia's 
behalf. The insult, however, had a completely different effect on Makhalina. She danced the next act more brilliantly than 
ever. The young dancer turned out to be a woman with a strong character and survived all the undeserved attacks. She has 
become an accomplished ballerina.

Makhalina continued improving from one performance to the next. She constantly worked on her technique, tirelessly 
correcting her faults. This was precisely why Grigorovich went on to say, that "Makhalina is the only ballerina whose imper­
fection turns into advantages on stage She was greatly helped by her ballet masters during her early years in the theater, 
Olga Moiseeva and Gennady Seliutsky (both former leading Kirov dancers.) Moiseeva never demanded that the dancer with 
whom she worked do as she had done and supported the younger dancer's search for her own performance style. 
According to Yulia, Seliutsky, more than anyone else helped her find the ideal of beauty that she strove to deliver on stage.

A great influence on the young dancer was the work with one of her partners, Andris Liepa. Andris, a very interesting 
artist of the 80's and 90's, was born not only with a rich artistic fantasy, but with a true ballet master's skills. He began to 
dance with Yulia in 1990 when he came to the Mariinsky after working with the Bolshoi and in the U.S. Yulia owes him a 
great deal for her mastery of the role of Odette. Their performances were a true partnership. Both are beautiful and 
romantic and both always attentive to the movements of the other on stage.
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«БАЯДЕРКА»
Никия

«LA BAYADERE» 
Nikia



На поклонах
The curtain call



^^акие бы талантливые танцовщицы ни появлялись сегодня в Мариинском театре, Махалина и до сих 
пор осталась для меня одной из самых интересных исполнительниц таких разных, но масштабных ролей как Одет- 
та-Одиллия и Раймонда, а также роли Никии в «Баядерке». Мне редко приходилось видеть в роли Никии балерин, 
которые, как Махалина, танцевали бы не только любовную историю обманутой девушки, но, - прежде всего - «при­
частность к божественному» Никии. Во всех любовных коллизиях Никия Махалиной - баядерка, жрица бога.

Эта тема сопричастности к иному миру, умение жить на сцене в разных пластах пространства и времени иногда 
проявляется и в роли Одиллии. Так, на одном из спектаклей, Махалина-Одиллия, пересекая па-де-буре по диагона­
ли сцену, вдруг слегка закинула голову и поглядела в зал, куда-то вдаль, над головами зрителей... и не стало черно­
го лебедя, имитирующего белого, возник фантом, существо иного мира, заключенное в осязаемую оболочку... Та­
кие интуитивные мгновения - признак настоящего дара.

В современном репертуаре значительная удача Махалиной - Мехмене Бану в «Легенде о любви» Ю.Н. Григоро­
вича: властная царица, гордая, страстная... (эту роль готовила с Махалиной Алла Осипенко, одна из лучших Мехме­
не Бану в прошлом, она добивалась от Юли законченности и предельной выразительности каждого движения, каж­
дой позы). Посмотрев Махалину в «Легенде о любви», Григорович говорил мне: «Как жаль, что у меня раньше не 
было такой балерины!» А уж он-то работал с лучшими из лучших русских танцовщиц... И в 1998 году на конкурсе 
«Бенуа де ла дане» в Париже, созданном Григоровичем, Махлаина получила первую премию за исполнение партии 
Мехмене Бану.

К началу 90-х годов творческая индивидуальность Махалиной окончательно сформировалась. В этот период Юля 
выступила в двух необычных ролях современного западного репертуара. Так в Берлинской Опере она исполнила 
роль Брунгильды в балете Мориса Бежара «Кольцо вокруг кольца Нибелунгов» («Кольцо Нибелунгов» на музыку Ри­
харда Вагнера - самый грандиозный балет Бежара, который мне довелось видеть). И здесь молодая балерина с по­
разительной зрелостью танцевала уже не «причастность к божественному», но само божество, низведенное волею 
богов до уровня земной женщины. Балерина сумела передать в этой роли, прежде всего, божественную суть доче­
ри Вотана. Причем молодой танцовщице удалось достичь уровня древнего эпоса, мощной музыки Вагнера. Роль 
Брунгильды в балете состоит из трех частей. В первой части Махалина выглядела очень эффектно: в черном кры­
латом шлеме, в черном облегающем тело комбинезоне, с копьем в руках пересекала она сцену длинными прыж- 
ками-жете. Дева-воительница, божественная, грозная, упоенная битвой! Вся роль в балете исполняется на пальцах. 
После того как Вотан в наказание за непослушание лишает свою дочь божественной силы, Брунгильда выходит на 
сцену в платье-хитоне, как ученица балетного училища, отдавая отцу пуанты как символ раскаянья или просьбу о 
прощении. С этого момента и до конца балета Брунгильда танцует на полупальцах. И классическая балерина Маха­
лина с одинаковой выразительностью воплощала разные стили танца, которые использовал Бежар в своем балете 
(нужно помнить, что в это время русские балерины еще не танцевали балеты современных западных модернистов, 
но Юле этот дар дан природой, и она его всячески развивает).

Но Брунгильда Махалиной и в свободной пластике земной женщины сохраняла гордую душу божественной Девы. 
Особенно значительным стал в ее исполнении заключительный дуэт (после смерти Зигфрида) с мистическим геро­
ем Логе. В этом дуэте в Брунгильде Махалиной вновь оживала память о полете. Ее Брунгильда неслась по кругу с 
Логе, сначала подчиняясь ему механически, затем все смелее, все решительнее, как будто хотела освободиться от 
человеческого страдания, от унизительной роли земной женщины.

На этом спектакле я поняла, что Махалина не только умеет танцевать трагические роли, но трагическое мироощу­
щение - вообще одна из сторон ее дара. Так, в балете «В ночи» Джерома Роббинса, она оказалась сегодня единст­
венной исполнительницей как в Мариинском театре, так и в Нью-Йорке в Городском театре (баланчинская труппа), 
которая проникла в суть третьей новеллы о любви. В диапазоне между бешеной ненавистью-любовью и уничижи­
тельной покорностью избраннику, кажется, сгорает ее жизнь. Ее героиня казалась мне воплощением излюбленных 
женских образов в романах Кнута Гамсуна, о которых сам автор писал: «Женщина - что знают мудрецы о женщи­
не?»

В 1992 году Махалина станцевала на гастролях театра в Вашингтоне одну из самых трудных для себя ролей ро­
мантического репертуара: «Жизель». В роли Жизели многое, казалось, не совпадало с творческим темпераментом 
балерины. Героини Махалиной - женщины с сильным характером, страстные, гордые. Балерина вряд ли могла бы 
правдиво создать образ наивной простушки. Но Махалина - актриса, наделенная огромной творческой фантазией.
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Она танцевала незаурядную личность, которая живет в мире балетной идиллии, словно бабочка в коконе, не ведая 
реального мира с его обманами и страстями. Поэтому ее доверие к избраннику-Альберту - безгранично. В конце 
первого акта, когда обман Альберта открывается, Жизель по сюжету балета падает в отчаянии на землю и подни­
мается уже безумной. В том 1992-м году на гастролях в Вашингтоне во время своего дебюта в роли Жизели Маха- 
лина сыграла сцену, которую я никогда не забуду. Жизель Махалиной поднимала голову, садилась и смотрела на 
Альберта. Она не была безумна, напротив, для ее Жизели это был момент прозрения. Она совершенно ТРЕЗВО смо­
трела на Альберта в этот краткий миг и сходила с ума от открывшейся ей правды: её избранник - ничтожество. Про­
зрение, а затем сцена сумасшествия как освобождение от обмана - это и был ее «мостик» ко второму акту. Во вто­
ром акте Жизель Махалиной являлась Альберту в виде виллисы уже такой, какой «Господь ее задумал» - прекрас­
ной женщиной, гордой и величественной, - и прощала его, как мать прощает ребенка. Жизель Махалиной из тех, 
кто больше не придет на призрачное свидание к Альберту. В иных сферах будет витать ее осознавшая себя душа, но 
к земным страстям она больше не склонит свой слух. Виноградов подписал Юле одну из фотографий, которые я 
сделала на первом спектакле: «Так родилась новая Жизель». И был прав.

Махалина танцевала «Жизель» на гастролях театра в Вашингтоне с Андрисом Лиепой. Генеральная репетиция 
«Жизели» оказалась их последним совместным выступлением в классическом балете: во втором акте во время по­
следней вариации Лиепа упал и повредил ногу настолько сильно, что практически больше не мог танцевать в клас­
сических балетах. На сцену срочно вызвали другого исполнителя, Александра Куркова, одного из постоянных парт­
неров Махалиной, который обедал в это время в кафе. Курков, не переодеваясь, довел репетицию до конца вмес­
те с рыдавшей Юлей.

Последняя роль, которую она подготовила и станцевала с Лиепой, была Жар-птица в одноименном балете Миха­
ила Фокина. Лиепа в 1993-м году восстановил в Москве три фокинских балета, а затем отдал театру два из них: 
«Жар-птицу» и «Шехеразаду». Махалина танцевала и продолжает танцевать Зобеиду, у нее получился прекрасный 
дуэт с Фарухом Рузиматовым в роли Раба. Их партнерство оказалось удачным и длительным. В роли Жар-птицы Ма­
халина вскоре перестала выступать, а жаль. Загадочная, сказочная, таинственная Птица Махалиной осталась у ме­
ня в памяти в ряду ее лучших ролей.

Среди партнеров Махалиной хочется вспомнить еще и Константина Заклинского, одного из самых интересных 
танцовщиков последних десятилетий ХХ-го века. Их дуэт был недолгим, но очень плодотворным для обоих (особен­
но в «Баядерке», «Адажио», «Анне Карениной»).

Махалина постоянно танцевала и с ведущим танцовщиком театра Александром Курковым, причем такие премье­
ры как «Легенда о любви», «Раймонда» (редакция Ю.Н.Григоровича), «В ночи». Курков - внимательный, надежный 
партнер, их совместные выступления, на мой взгляд, были удачными.

Итак, когда Махалиной исполнилось 30 лет, окончательно сложились не только профессиональное мастерство и 
стиль балерины, но определился характер и суть ее таланта. Махалина - балерина масштабная, многоплановая. Её 
главные удачи - это сложные незаурядные женские характеры. В каждой роли балерина ищет свою «музыку души». 
Совершенно разные роли объединены у нее одной чертой подлинного романтизма - её героиням, сквозь реальный 
мир, всегда высвечивается мир светлой гармонии и высоких чувств. Во имя этой светлой веры героини Махалиной, 
наделенные открытой душой и бескомпромиссным сердцем, и выбирают свою судьбу. Даже ее Брунгильда инспи­
рировала убийство Зигфрида не из ревности, а скорее как наказание за измену романтическим идеалам возвышен­
ной любви.

Махалина принадлежит к тем актрисам, чьи эмоции не выплескиваются наружу, но скрыты за кажущейся сдержан­
ностью. Такие балерины (прямая предшественница ее - Алла Осипенко) ищут средств выразительности в самом тан­
це и потому экспериментируют с формой. Некоторые их находки адаптируются следующими поколениями. Так мо­
дернизируется стиль, и классический танец перестает быть архаикой. Этот путь сегодня - норма, он почти узаконен. 
И новое поколение современных танцовщиц, которые идут этим путем, не вызывает нареканий. В их исполнении я 
замечаю иногда детали, впервые найденные Махалиной.

Так, например, на моих глазах в первом выходе Китри в балете «Дон Кихот» балерина, стоя на пальцах, кинула 
высокий батман, так что нога оказалась перпендикулярной полу. В этом смелом движении было столько ликования, 
смелости и гордости, что кто-то из зрителей в зале рядом со мной вслух ахнул. Балерина акцентировала этот бат­
ман, выделила его из хореографической фразы, как бы сделав заявку на характер своей героини. Теперь этот «дерз­
кий» батман-выстрел повторяют все исполнительницы партии Китри, даже если у них он не несет никакого смысла.

Махалина во многих нюансах исполнения опередила время, большинство зрителей и критиков были не готовы к 
переменам, и все «шишки» упали на ее голову. Новое всегда пробивает себе дорогу в борьбе со старым, - эта ис­
тина стара как мир, но от этого никому не становится легче. Каждый проживает свою судьбу один раз. Махалина 
мужественно прошла сквозь стену непонимания, продолжая работать и совершенствоваться, не сворачивая со сво­
его пути.
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' v/o matter how talented today's Mariinsky dancers are, in my opinion, Makhalina still remains amongst the most 
interesting dancers of varied and iconic roles such as Odette/Odile, Raymonda and Nikia in "La Bayadere." In this last 
instance, I have rarely seen another ballerina who danced not only the love story of a betrayed girl, but first and foremost 
the spirituality of Nikia. In all her collisions with love, Makhalina's Nikia is a bayadere, the Chosen One, priestess of the 
gods. This theme of involvement with another world, the ability to live on the stage in various dimensions of space and 
time sometimes comes through also in the role of Odile. At one of Makhalina's performances, Odile, crossing the stage in 
pas de bourree steps, suddenly raised her head and looked into the audience above the viewers' heads. Suddenly, there 
was no black swan imitating a white one, but a phantom, an otherworldly creature imprisoned in a corporeal mask. Such 
intuitive moments cannot be explained merely by hard work. They signal the presence of a real talent.

In the modern repertoire, Makhalina's big success has been as Mehmene Banu in Yuri N. Grigorovich's "Legend of love", 
a powerful queen, proud and passionate (Yulia was rehearsed in this role by Alla Osipenko, one of the best past 
performers of the role. She gave Yulia the polish and maximum expression for each of the movements and poses.) Having 
seen Makhalina in the role, Grigorovich told me "It's such a shame that I didn't have a ballerina like her!" And this was 
from a man who had worked with some of the finest Russian dancers. In 1998, Makhalina was awarded the first prize at 
the Competition "Benois de la dance" in Paris for the role.

By the beginning of the 1990's, Yulia's artistic persona had fully been formed. During that time, she danced two very 
unusual roles in the modern, Western repertoire. At the Berlin Opera, she danced Bruennhilde in Bejart's ballet "Ring um 
den Ring" (based on Wagner's opera "The Ring of the Niebelungs.") This was the most grandiose of Bejar's ballets that I 
had seen. Here, the young ballerina danced with incredible maturity as the goddess lowered by the will of the gods to 
the level of an earthly woman. She was able to rise to the level of the ancient epos and Wagner's powerful music. The 
role consisted of three parts. In the first, Makhalina was very effective in a winged black helmet and black, tight fitting 
bodysuit. With a spear in hand, she crossed the stage in long jetes; a woman-warrior, godlike, threatening, battle hungry. 
The entire role was done on pointe. After Wotan has punished his daughter for disobedience by stripping her of her 
powers, Bruennhilde enters the stage dressed in a tunic, like a ballet student and giving him her ballet shoes as a symbol 
of repentance or a request for forgiveness. Now she is dancing only on demi pointe. The classical ballerina was able to 
dance with equal expressiveness different styles of dance that Bejart used in the ballet.

But Makhalina's Bruennhilde retained the proud soul of a deity even in freeform plastique of an earthly woman. 
Especially significant was her performance of the concluding duet (after Siegfried's death,) with the mystic hero Loge. The 
character's memory of flight came into play. At first she was running around the circle with him and obeying him almost 
robotically. Then, she became more decisive, independent and brave, as though she was seeking to free herself from 
earthly suffering and from the humiliating role of a human. After that performance I saw that Makhalina could not only 
dance tragic roles, but that tragedy was completely her forte. This is why in Jerome Robbins's "In the Night" she has been 
the only ballerina that I have seen to date in either the Mariinsky or the New York City Ballet, who was able to pierce 
through the meaning of the third love story. Somewhere between maddening love-hate and the completely tamed obe­
dience to her chosen lover, her life seems to burn away. Her heroine seemed to me to be the ideal of the female heroines 
of Knewt Hamson, about which the author wrote "Woman - what do sages know of a woman?"
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In 1992, Makhalina danced one of the most challenging romantic roles of her repertoire: "Giselle". The traditional inter­
pretation of the role didn't suit Makhalina's creative personality. Her heroines are women of strong character, passionate 
and proud. The ballerina could hardly dance the role of a na?ve maiden. But armed with her enormous imagination, 
Makhalina danced Giselle as an extraordinary person who lived in the world of ballet idyll; as a butterfly in her cocoon 
without knowledge of the real world with its passions and deceptions. This is why she put so much trust in her beloved 
Albrecht. According to the plot, towards the end of Act I, when his deception is revealed, Giselle falls to the ground in 
despair and by the time she rises, she has already gone mad. In 1992, while touring Washington, DC, Makhalina 
performed the scene is a way that I will never forget. She raised her head, sat up and looked at Albrecht. She was perfectly 
sane. As a matter of fact, she finally had a brief, but perfectly clear understanding of life and the truth of her situation. 
She went insane precisely because she realized that her beloved was unworthy.

Her epiphany, followed by the scene where she went mad, freeing her from the lie, was her bridge to the Second Act. 
In it, her Giselle appeared on stage the way "the Lord had always intended her to be", a magnificent woman, proud and 
regal. She forgave Albrecht, as a mother would forgive her child. Her Giselle would never again appear to Albrecht as an 
apparition. Her soul would soar in some other worlds, never again succumbing to earthly passions. Vinogradov 
autographed one of the photos I took of Yulia and gave it to her. The inscription said "This is how a new Giselle was 
born." He was right.

Makhalina danced Giselle in Washington with Andris Liepa. The dress rehearsal for the ballet was their last classical 
ballet performance together. During the last variation in the Second Act, Liepa fell and injured his leg so severely, that he 
was no longer able to perform in classical ballets. He had to be immediately replaced by Aleksander Kurkov who was eat­
ing dinner at a caf? at the time. He, without changing his clothes, came in and finished the rehearsal with a sobbing Yulia.

The last role that she prepared and danced with Liepa, was Fokine's "Firebird". In 1993, Liepa staged three Fokine 
ballets in Moscow. He then gave two of them as gifts to the theater: "Firebird" and "Scheherazade". Makhalina continues 
to dance "Scheherazade" to this day (she has a spectacular duet with Faroukh Ruzimatov as the Slave). Unfortunately, she 
has stopped dancing "Firebird". Makhalina's mysterious, multifaceted fairy-tale bird has remained in my memory as one 
of her best roles.

Amongst her partners, Konstantin Zaklinsky is also worthy of mention. He is one of the most interesting dancers of the 
late XXth Century. Their pairing didn't last long, but was fruitful for both artists ("La Bayadere", "Adagio" and "Anna 
Karenina").

Also Makhalina danced often with a principal dancer of the theater Alexander Kurkov, including such premieres as " 
Legend of love", "Raymonda" (Y.N. Grigorovich's version), "At night". Kurkov was a thoughtful dependable partner; his 
performances with Makhalina seemed to me to be very good.

By the time Makhalina turned 30 she not only fully formulated her professional mastery and performance style, but also 
developed the character and core of her talent. She is a multifaceted ballerina with great artistic range. Her main accom­
plishment is the complexity she lends to her female characters. In each role, she searches for "music of the soul". All of 
her roles are united by an underlying romanticism. Her heroine always sees through the real world also a world full of 
light harmony and higher ideals. In the name of that belief, her heroine, empowered by her open soul and uncompro­
mising heart, chooses her own destiny. Even Makhalina's Bruennhlde inspires Siegfried's murder not only in revenge for 
his betrayal of her, but more for his betrayal of the ideal of romantic love.

Makhalina belongs to those artists who don't wear their emotions on their sleeve, but hide them under a seeming 
veneer of restraint. Such ballerinas (of whom Alla Osipenko was a key interpretater), search for their mode of expression 
in the dance itself and experiment with form as a result. Some of these ballerinas' findings are adapted by their successors. 
This is how style modernizes and classical dance becomes less archaic. Today, such a process is not only the norm; it is 
practically the law. The new generations of contemporary dancers who venture on that path don't inspire reproach. I 
sometimes notice things that Makhalina pioneered in their performances. For example, it was in front of my eyes, that in 
Kitri's first appearance in "Don Quixote", the ballerina stood on pointe and kicked a grand battement so high that her 
leg was perpendicular to the floor. In this brave move, was so much triumph and pride, that someone in the audience 
gasped out loud. By accenting that battement, the ballerina took it out of the choreographic phrase, as if making a dec­
laration of her heroine's character. Now, this ambitious battement is repeated by every girl dancing Kitri, even if they fail 
to assign any reason for doing it. In many performance nuances, Makhalina was ahead of her time. The majority of both 
critics and audiences were unprepared for such changes and all of the blame fell squarely on Yulia's shoulders. She brave­
ly went through this atmosphere of incomprehension and continued working and evolving without wavering from 
her path.
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«ЛЕГЕНДА О ЛЮБВИ»
Мехмене Бану. Визирь - Г.Бабанов 
«LEGEND OF LOVE»
Mekhmene Banu. Vizir - G.Babanov
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РЕПЕТИЦИЯ с К.Заклинским, Г.Селюцким 
THE REHEARSAL with K.Zaklinsky, G.Selutsky

«ДОН КИХОТ» 
Китри 

«DON QUIXOTE» 
Kitri



«ДОН КИХОТ» 
Китри. Базиль - Е. Иванченко 

«DON QUIXOTE» 
Kitri. Basil - E.Ivanchenko



Ю. МАХАЛ ИН А позирует на сцене 
Мариинского театра в костюме Эсмеральды 
Y.MAKHAUNA dressed as Esmeralda poses 
on Mariinsky Theatre stage



«ДОН КИХОТ» 
Китри 

«DON QUIXOTE» 
Kitri
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«ЖАР-ПТИЦА»
Жар-птица. Иван-царевич - А.Лиепа 
«FIREBIRD»
Firebird. Prince Ivan - A.Liepa

«БАЯДЕРКА» 
Никия 

«LA BAYADERE» 
Nikia



«ЖИЗЕЛЬ»
Жизель. Альберт - И.Зеленский 

«GISELLE»
Giselle. Albrecht - I.Zelensky





«ЖИЗЕЛЬ»
Жизель. Альберт - А.Лиепа 

«GISELLE»
Giselle. Albrecht - A.Liepa
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«КОЛЬЦО ВОКРУГ КОЛЬЦА» 
Брунгильда 

«RING UM DEN RING» 
Brunnhilde



«КОЛЬЦО ВОКРУГ КОЛЬЦА» 
Брунгильда. Вотан - Патрик Хаппи де Бана 

«RING UM DEN RING» 
Brünnhilde, Wotan - Patrick Happy de Bana







«КОЛЬЦО ВОКРУГ КОЛЬЦА»
Брунгильда. Вотан - Партик Хаппи де Бана. Чтец - М.Денар
«RING UM DEN RING»
BrUnnhilde, Wotan - Patrick Happy de Bana, «Sprecher» - M.Denard
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к 1995 году Махалина, казалось, достигла в своем искусстве подлинного мастерства и прочного 
положения прима-балерины в театре. Ее признали, наконец, критики, умолкли недоброжелатели, перестала 
травить клака, у театрального подъезда после спектакля ее ждали восторженные поклонники. (Правда, отношения 
между хореографом и балериной давно перешли в прохладно-дружеские, но это не мешало ее положению в театре: 
Виноградов ценил свою балерину). И тут в ее жизни опять начались сложности.

В 1995 году Виноградов был вынужден уйти из театра из-за скандала, искусственно созданного вокруг его имени. 
После его ухода Махалина, как в лихорадке, скоропалительно вышла замуж: сначала за одного из ведущих 
танцовщиков труппы - и вскоре разошлась, затем за знаменитого теперь дирижера-грека - и тоже разошлась... Не 
хочу сказать, что новое руководство вымещало на ней свои прежние разногласия с Виноградовым. Но Махалину 
постепенно начали задвигать в тень, она теряла классические роли из своего репертуара. Конечно, в театр все 
время приходят новые танцовщицы, на которых театр делает ставку в первую очередь, их надо растить, молодые 
артисты - это будущее театра. Понятие справедливости в любом театре весьма относительно... Но Юле исполнилось 
только 28 лет. Ее творческая жизнь на сцене была остановлена в момент расцвета.

Махалина станцевала в конце XX - начале XXI вв. несколько новых ролей в современном репертуаре: Манон, 
Кармен, Смерть, Сирену, - но не первым составом, а иногда - и не вторым... Но балерина, если и обижалась, обиду 
свою никому не показывала. Для нее главное - танцевать.



В новой ситуации Махалина вела себя с тем гордым достоинством, каким она наделяет своих героинь. В какой- 
то тяжелый момент ее жизни, когда положение в театре казалось ей нестерпимо обидным, когда ее вызывали на 
спектакли, только чтобы заменить заболевшую балерину, она встретила в коридоре Валерия Гергиева, 
полновластного хозяина театра. «Как Ваши дела, Юля? - спросил он. - Вас никто не обижает?» - «Нет, - ответила 
Юля, — у меня все прекрасно!».

И все-таки ее нервы не выдержали. «Меня как будто отстранили от театра», - сказала мне балерина. В театре 
Махалина всегда жила как в лихорадке: работа, работа, новая роль, дальше, дальше... что там, в перспективе? В 
какой-то момент у балерины произошел нервный срыв. К счастью, нашлись друзья, поддержавшие ее в это время, 
заставившие взять себя в руки. Не будучи достаточного занята в театре, Юля стала ездить на частные гастроли, 
создавала себе сама творческие вечера, работая с новыми хореографами (она выступала с этими концертами на 
сцене Большого зала Филармонии, где между танцами читала свои стихи). Другими словами, творческая энергия в 
ней не иссякла, а, напротив, по-прежнему требует применения. Махалина напоминает мне Крейслера, музыканта, 
придуманного Гофманом: музыка, заполнявшая душу Крейслера, все время стремилась выплеснуться наружу в 
самых разнообразных и причудливых формах.

Из последних ролей Махалиной мне, прежде всего, хочется выделить Смерть в балете Ролана Пети «Юноша и 
Смерть». Образ создан балериной с такой мощью, что достигает уровня ее высших актерских удач.

«А голос пел: ценою жизни ты мне заплатишь за любовь». Эти строчки из стихотворения Александра Блока (цикл 
«Кармен») первыми приходят на память, когда видишь Махалину в балете Пети.

Выйдя из черных кулис, будто из мрака преисподней, Махалина - Смерть как будто выносит на сцену весь ужас 
вечной тьмы. Удар рукой по столу страшен, он звучит как выстрел, тело балерины напружинено, будто готовое к 
прыжку или бегу. Смерть вызывает человека на поединок, любовный поединок, потому что в исполнении 
Махалиной Смерть - обольстительная женщина. Пластические и эмоциональные переходы от страшного существа 
иного мира к женщине-вамп мгновенны и передаются балериной очень искусно. Махалина в этой роли напоминает 
мне Марию Казарес в роли Смерти в фильме «Орфей» (возможно, ассоциация не случайна, обе ипостаси смерти в 
женском образе придуманы Жаном Кокто).

Бесспорной удачей Махалиной стала роль Избранницы в балете Вацлава Нижинского «Весна священная» (на 
музыку Игоря Стравинского), когда в 2005-м году театр решил включить этот балет в свой репертуар. Репетитор из 
Англии, которая работала с труппой, говорила, что Махалина едва ли не лучшая Избранница, которую она видела 
на своем веку. «Избранница - это я, - сказала мне тогда Махалина, - меня толкают, а я должна танцевать и 
танцевать до самой смерти».

Когда основной состав труппы уехал в 2006-м году на гастроли в Америку, Махалина вновь станцевала Терпсихору 
в балете Дж. Баланчина «Аполлон». Когда в 1990-х годах, благодаря Виноградову, первые балеты Баланчина вошли 
в репертуар Мариинского театра (в том числе - «Аполлон»), Юля танцевала главную Музу, Аполлона - молодой 
премьер Игорь Зеленский. Махалина не раз выступала с Зеленским и на сцене Мариинского театра, и на гастролях 
в других театрах мира. Вместе с Зеленским она получила Гран-при на Международном конкурсе артистов балета в 
Париже в 1990-м году. Но их партнерство было недолгим.

Танцевать, бесконечно танцевать! Если предлагают интересную роль, Юля готова выступать на любой сцене.
Так, когда хореограф Владимир Романовский поставил балет «Мата Хари» с танцовщицами Мюзик-холла, он 

пригласил Юлю на главную роль, и балерина согласилась. Спектакли шли с успехом. Партнером Махалиной стал 
премьер Мариинского театра - элегантный и артистичный Илья Кузнецов.

В своем непрестанном стремлении танцевать новые роли, в желании работать с разными хореографами Юля не 
успела осуществить некоторые интересные замыслы. Много лет она мечтала станцевать в балетах Эйфмана, и 
Эйфман был готов работать с такой замечательной балериной, как Махалина... но все спешка, спешка, 
несовпадение расписаний... то Юля на гастролях с театром, то Эйфман репетирует с труппой новый балет... И нет в 
ее биографии «Красной Жизели» Эйфмана или «Дамы с камелиями» (дуэт из этого неосуществленного балета 
начал было репетировать с ней и ее партнером хореограф Андрей Кузнецов).

Но и всего того, что Махалина успела сделать за время работы в Мариинском театре, более чем достаточно, 
чтобы войти в историю русского балета и остаться для многих зрителей единственной и никем не заменимой.

Клайв Барнс писал в своей рецензии на гастроли Маринского театра в Нью-Йорке: «...ослепительная Махалина 
принадлежит к тем балеринам, которые сделали балет Санкт-Петербурга знаменитым» («Нью-Йорк Пост», 24 июня 
1992 года).

Эта книга-альбом создавалась и вышла в свет благодаря любви верных и неизменных поклонников Юли как дань 
незабываемому явлению в истории русского балета - петербургской балерине Юлии Махалиной.



1995, it seemed that Yulia's dancing had reached true mastery and she had a solid position as prima ballerina 
at the theater. She was finally acknowledged by the critics, her detractors fell silent and the claque left her alone. 
Although the relationship between the ballerina and the choreographer had long cooled down and became nothing 
more than friendship, it did not interfere with her standing at the theater. Vinogradov valued his ballerina. Suddenly, her 
life was once again shaken up.

In 1995, Vinogradov was forced to leave the theater due to a scandal that had been artificially attached to his name. 
After his exit, Makhalina, as if in a fever, quickly married and just as quickly divorced a principal dancer in the troupe. 
Then, just as quickly she married and divorced a Greek conductor (very famous now). I don't want to say that the new 
leadership took out their previous disagreements with Vinogradov on Makhalina, but she was gradually pushed into the 
shadows, and lost the classical roles of her repertoire. Of course new dancers continue to come into the theater and are 
given priority for roles; the theater needs to produce young, new artists, because they are its future. The concept of fair­
ness in any theater is subjective at best.

Makhalina did dance a few new roles in the theater's contemporary repertoire: Manon, Carmen, Death, Serena, but she 
was never in the first cast and sometimes not even in the second. However, she didn't take offense. She just wanted to 
dance.

In her new situation, Makhalina behaved with the same proud dignity with which she endows her heroines. During such 
a difficult time in her life, when her position in the theater was unbearably demeaning, when she was called to perform



only as a last minute replacement for ballerinas who fell ill, she ran into the theater's new boss Valeri Gergiev in one of 
the hallways. He asked her "Is anyone bothering you?" She answered "No, everything is just great."

Finally, she couldn't take it any longer. "It's like they dismissed me from the theater" she told me. She had always lived 
her artistic life as if in a fever; work, more work, new role, what's next, what's coming up on the horizon? At some point, 
the ballerina had a nervous breakdown. Luckily, she had some friends who had supported her throughout her difficulties 
and who forced her to get a hold of herself. Not having much work at the theater, Yulia began to tour privately and gave 
solo performances. She began to work with new choreographers. During the performances held on the stage of the Grand 
Hall of the Philharmonic, she read her own poetry between dance numbers. Another wards, her artistic energy has not 
dissipated, but instead, seeks a constant outlet for itself. She reminds me of Hoffmann's musician character Kreisler. The 
music that filled his soul constantly sought to spill out of him and took on various whimsical forms.

In Makhalina's roles of the last few years, I will single out Death in Roland Petit's "Le jeune home et la mort." The image 
created by the ballerina was so powerful, that it stands with the rest of her artistic successes. "That voice was singing: 
"With your life you'll pay for love'. These lines from Aleksander Blok's poem (The Carmen cycle) are the first that spring 
to mind upon seeing Makhalina in Petit's ballet.

Emerging from pitch black curtains, as if from the fog of the underworld, Makhalina as Death brings forth all of the 
terror of the eternal darkness. The pounding of the table with her hand is bloodcurdling. It sounds like a gunshot. Her 
body springs as if ready to jump or run. Death challenges a man to a duel, a love duel, because in her performance, death 
is a lust filled woman. The physical and emotional changes from a frightening creature to a female vamp are instanta­
neous and are handled very artfully by the dancer. In the role, she reminds me of Maria Kazares's performance as Death 
in the movie "Orpheus". (It is possible that this association isn't accidental. Both images of death in female form were 
created by Jean Cocteau.)

An irrefutable success was Makhalina's performance as The Chosen One in Vaslav Nijinsky's "The Rite of Spring" (Igor 
Stravinsky). When the theater added the ballet to it's' repertoire in 2005, the British ballet mistress who was working with 
the troupe said that Makhalina was the best Chosen One she had ever seen. "I am the Chosen One" Makhalina said to 
me "they keep pushing me, but I must dance and will dance until my death."

When the main core of the troupe left to tour the U.S. in 2006, Makhalina (she was left behind in Russia), once again 
danced her role as Terpsichore in Balanchine's "Apollo" on the Mariinsky's stage. In the 1990's thanks to Vinogradov, 
Balanchine's first ballets became part of the Mariinsky repertoire. At that time, Yulia had danced the lead role of the 
Muse, while Apollo was danced by the young premier danseur Igor Zelensky, who was just beginning to gain his strength. 
Makhalina had performed with Zelensky many times not only at the Mariinsky, but on tours abroad. In 1990, the two 
received the Grand Prix at a competition in Paris, but their partnership didn't last long.

To dance and dance! If an interesting role is offered, Yulia is ready to perform on any stage. Vladimir Romanovsky is 
staging "Mata Hari" with typical Musical's dancers. He has invited Yulia to dance the lead and she has agreed. The role 
of First Officer was danced by the Mariinsky premier Ilya Kuznetsov, an elegant and emotional artist.

In her constant search for new roles, her desire to work with various choreographers, Yulia didn't have enough time to 
realize several interesting concepts. For many years she has dreamed of dancing in one of Eifman's ballets. Eifman would 
love to work with a fabulous ballerina like Makhalina, but the schedules have never matched. Either Yulia was on tour 
with her troupe, or Eifman had already begun rehearsals for a new ballet with his troupe... She has yet to add to her 
repertory Eifman's "Red Giselle" or "Lady of the Camellias" (choreographer Andrei Kuznetsov had almost begun to 
rehearse a duet from this yet nonexistent ballet with Yulia and her partner).

But and the things that Makhalina has already done during her active life with the Mariinsky would be enough to enter 
her into the annals of Russian ballet history. For many fans, she already is, and will forever remain as the one and only. 
Clive Barnes wrote in his review of the Mariinsky New York tour "the dazzling but sumptuous Makhalina is the kind of 
ballerina who made St. Petersburg and its ballet famous" (New York Post, June 24, 1992).

This album was created and came into being thanks to the love of Yulia's true and unwavering fans, as a gift to the 
unforgettable phenomenon of Russian ballet-the St. Petersburg ballerina Yulia Makhalina.
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«АННА КАРЕНИНА»
Каренина. Вронский - К.Заклинский 
«ANNA KARENINA»
Karenina. Vronsky - K.Zaklinsky



«ЛЕГЕНДА О ЛЮБВИ». Репетиция с А.Осипенко, А.Сапоговым
«LEGEND OF LOVE». The Rehearsal with A.Osipenko, A.Sapogov
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«ЮНОША И СМЕРТЬ» 
Смерть. Юноша - И.Зеленский 
«LE JEUNE HOMME ET LA MORT» 
The Death. Young Man - I.Zelensky
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«БЛУДНЫЙ СЫН»
Сирена. Сын - Ф.Рузиматов 
«THE PRODIGAL SON»









РЕПЕТИЦИЯс А.Кузнецовым, А.Лиепой
THE REHEARSAL with A.Kuznetsov, A.Liepa
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«ВЕСНА СВЯЩЕННАЯ»
Избранница
«LE SACRE DU PRINTEMPS» 
Chosen One







«РАЙМОНДА»

Раймонда. Жан де Бриен - А.Курков 
«RAYMONDA»
Raymonda. Jean de Brienne - A.Kurkov

После премьеры «Раймонды» с Ю.Григоровичем



«ЛЕГЕНДА О ЛЮБВИ»
Репетиция с А.Осипенко, А. Сапоговым 
«LEGEND OF LOVE»
The rehearsal with A.Osipenko, A Sapogov





«АННА КАРЕНИНА» 
Каренина
«ANNA KARENINA»
Karenina



«КАЧУЧА» 
«САСНиСНА»





«ЭЛЕКТРА» 
«ЕЛЕКТРА»



«МАТА ХАРИ» Мата Хари. Офицеры - Д.Пименов, И.Кузнецов
«МАТА HARI» Mata Hari. Officers - D.Pimenov, I.Kuznetsov
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В костюме Эсмеральды. 
Ложа Мариинского театра 
Dressed as Esmeralda.
The Box of Mariinsky Theatre



ХЭЛИЬ МАРИИ ICKOM ГЕАТР
И IIA ДРУГИХ СЦЕ1IAX

1986
МИРТА. «Жизель». Ж.Коралли, Ж.Перро, 
М.Петипа/А.Адан
УЛИЧНАЯ ТАНЦОВЩИЦА. «Дон Кихот».
А.Горский/Л.Минкус
ФЕЯ СИРЕНИ. «Спящая красавица» М.Пети­
па / П.Чайковский. Редакция К.Сергеева 
1987
1-ая ВАРИАЦИЯ. «Гран па из «Пахиты». 
М.Петипа/Л.Минкус
ПОВЕЛИТЕЛЬНИЦА ДРИАД. «Дон Кихот».
А.Горский/Л.Минкус
МЕДОРА*. «Корсар». Ж.Перро, М.Пети­
па/А.Адан. Редакция П.Гусева
3-ья ВАРИАЦИЯ. «Баядерка». М.Петипа, 
В.Понамарев, В.Чабукиани/Л.Минкус 
ОДЕТТА/ОДИЛЛИЯ. «Лебединое озеро».
М.Петипа, Л.Иванов/П.Чайковский. Редак­
ция К.Сегеева
1988
ГАМЗАТТИ. ««Баядерка». М.Петипа, В.Пона­
марев, В.Чабукиани/Л.Минкус
МАРИЯ. «Проба». А.Фодор/Г.Прессер,
И.С.Бах
НИКИЯ. «Баядерка». М.Петипа, В.Понама­
рев, В.Чабукиани/Л.Минкус
1989
КИТРИ. «Дон Кихот». А.Горский/Л.Минкус 
«ГРАН ПА». В.Гзовский/Д.Обер. Междуна­
родное галла, Монреаль
СОЛИСТКА. «Гран па из «Пахиты». М.Пети­
па/Л.Минкус
1990

СОЛИСТКА*. «Тема с вариациями». Дж.Ба- 
ланчин/П.Чайковский
1991
ТЕРПСИХОРА. «Аполлон». Дж.Балан-
чин/И.Стравинский. Немецкая Опера, Бер­
лин
«ПА ДЕ ДЕ». Дж.Баланчин/П.Чайковский. 
Немецкая Опера, Берлин
ЖИЗЕЛЬ. «Жизель». Ж.Коралли, Ж.Перро, 
М.Петипа/А.Адан. Немецкая опера, Бер­
лин
АВРОРА. «Спящая красавица». М.Пети- 
па/П.Чайковский. Редакция К.Сергеева 
«УМИРАЮЩИЙ ЛЕБЕДЬ». М.Фокин/К.Сен- 
Санс
2-ая ЧАСТЬ*. «Симфония до мажор».
Дж.Баланчин/Ж.Бизе

1992
ФРИКА, БРУНГИЛЬДА. «Кольцо вокруг коль­
ца Нибелунгов». (По трилогии Р.Вагнера 
«Кольцо Нибелунгов»). М.Бежар/Р.Вагнер. 
Немецкая Опера, Берлин
РАЙМОНДА. «Раймонда». М.Петипа/И.Гла­
зунов. Редакция К.Сергеева
3-ий ДУЕТ*. «В ночи». Дж.Роббинс/Ф.Шопен 
ТЕРПСИХОРА*. «Аполлон». Дж.Балан- 
чин/И.Стравинский.
1993
МЕХМЕНЕ БАНУ. «Легенда о любви».
Ю.Григорович/А.Меликов
АННА КАРЕНИНА*. «Анна Каренина».
А.Проковский/П. Чайковский
АДАЖИО*. О.Виноградов/С.Барбер. Гастро­
ли балета Мариинского театра в Лондоне 
СОЛИСТКА. «Шотландская симфония».
Дж.Баланчин/Ф. Мендельсон
1994
ЖАР-ПТИЦА*. «Жар-птица». М.Фо- 
кин/И.Стравинский. Реконструкция А.Лие- 
пы, И.Фокиной
РАЙМОНДА*. «Раймонда». М. Петипа/И.Гла­
зунов. Редакция Ю.Григоровича
1995
МАША. «Щелкунчик». В.Вайнонен/П.Чай­
ковский
СИЛЬФИДА. «Сильфида». А.Бурнон- 
виль/Х.Ловенскьолд. Датский Королевский 
балет, Копенгаген
ФЕЯ*. «Золушка». О.Виноградов/С.Проко­
фьев. Гастроли балета Мариинского театра 
в Америке. Нью-Йорк, Метрополитен Опе­
ра
ЗОЛУШКА. «Золушка». О.Виноградов/С.Про­
кофьев. Гастроли балета Мариинского теат­
ра в Америке. Нью-Йорк, Метрополитен 
Опера
ЗОБЕИДА. «Шехерезада». М.Фокин/Н.Рим­
ский-Корсаков. Реконструкция А.Лиепы, 
И.Фокиной
МАРИЯ. «Бахчисарайский Фонтан». Р.Заха- 
ров/Б.Асафьев. Гастроли балета Мариин­
ского театра, Париж 
1996
ГРАФИНЯ АЛЬБА (созд.). «Гойя-дивертис­
мент». Х.Антонио/М.Глинка
ТАЛЬОНИ. «Па де катр». А.Долин/Ц.Пуни 
ПА ДЕ ДЕ. «Эсмеральда». М.Петипа/Ц.Пуни.

Редакция А.Вагановой
ДЕВУШКА. «Видение розы». М.Фо- 
кин/К.М..Вебер
1999
ДЖУЛЬЕТТА. «Ромео и Джульетта». Л.Лав- 
ровский/С.Прокофьев
СМЕРТЬ. «Юноша и смерть». Р.Пети/И.С.Бах 
2000
ЭЛЕКТРА (созд.). «Электра» Л.Beгетти/П.Ку- 
кос. Греция
КАРМЕН. «Кармен». Р.Пети/Ж.Бизе 
2001
МАНОН. «Манон». К.Маккмиллан/Ж.Масс­
не
СИРЕНА*. «Блудный сын». Дж.Балан- 
чин/С. Прокофьев
2002
МАЧЕХА (созд.). «Золушка». А.Ратман- 
ский/С. Прокофьев
2003
«КАЧУЧА». «Хромой бес». Хореография 
Фанни Эльслер по Жану Коралли. Традици­
онная испанская музыка 
2004
ИЗБРАННИЦА*. «Весна священная». В.Ни- 
жинский/И.Стравинскй 
2005
ФЕЯ (созд.). «Весна священная» Д.Бандур- 
ски/И.Стравинский. Болгария
ФЕЯ СИРЕНИ. «Спящая красавица». М.Пети- 
па/П.Чайковский. Реконструкция оригинала 
С.Вихарева 
2007
МАТА ХАРИ (созд.). «Мата Хари». В.Рома- 
новский/разные композиторы. Мюзик 
Холл, Санкт-Петербург

ЗВАНИЯ И НАГРАДЫ
Заслуженная артистка РСФСР (1995), народ­
ная артистка России (2008)
Гран при Международного конкурса балета 
(Париж, 1990), лауреат премии «Золотой 
софит» (1995), Международный приз 
"Benois de la danse"(1998).
Снималась в заглавной роли в т/ф «Ма­
тильда Кшесинская» (1993)

Созд. - создательница роли, мировая премьера 
* - Ленинградская/Санкт-Петербургская премьер



ROLES Ä MARIINSKY
AND OTHER THEATERS

1986
MYRTHA. "Giselle". J.Coralli, J. Perrot, 
M. Petipa / A.Adam
STREET DANCER. "Don Quixote".
A. Gorsky/L.Minkus
LILAC FAIRY. "The Sleeping Beauty".
M.Petipa/P.Tchaikovsky. Staged by K.Sergeev 
1987
FIRST VARIATION. "Grand Pas from 
"Paquita". M. Petipa/L.Minkus
QUEEN OF DRIAD. "Don Quixote". A.Gorsky 
/ L.Minkus
MEDORA*. "Le Corsaire". J.Perrot, 
M.Petipa/A. Adam. Staged by P.Gusev 
THIRD VARIATION. "La Bayadere". 
M.Petipa,V.Chabukiani, V.Ponomarev 
/L.Minkus
ODETTE/ODILE. "Swan Lake". M.Petipa, 
L. Ivanov/P.Tchaikovsky. Staged by K.Sergeev 
1988
GAMZATTI. "La Bayadere". M. Petipa, 
V. Ponomarev, V. Chabukiani / L. Minkus 
MARY. "The Rehearsal". A.Fodor/G.Presser, J.- 
S.Bach
NIKIA. "La Bayadere". M.Petipa, 

V. Ponomarev, V.Chabukiani / L.Minkus 
1989
KITRI. "Don Quixote". A.Gorsky/L. Minkus 
"GRAND PAS CLASSIQUE". V.Gsovsky/ D. Auber. 
International Gala, Montreal, Canada 
SOLOIST. "Grand Pas from "Paquita".
M.Petipa/ L.Minkus 
1990
SOLOIST*. "Theme and Variations".

G.Balanchine/P.Tchaikovsky 
1991
TERPSICHORE. "Apollo".
G.Balanchine/l.Stravinsky. Deutshe Opera 
Ballet, Berlin
"TCHAIKOVSKY PAS DE DEUX".
G.Balanchine/P.Tchaikovsky. Deutshe Opera 
Ballet, Berlin
GISELLE. "Giselle". J.Coralli, L.Perrot, 
M.Petipa/A.Adam. Deutshe Opera Ballet, 
Berlin
AURORA. "The Sleeping Beauty".
M.Petipa/P.Tchaikovsky. Staged by K.Sergeev 
THE DYING SWAN. M. Fokine/C.Saint-Saens 
SECOND MOVEMENT*. "Symphony in C".
G.Balanchine/G.Bizet

1992
FRICKA, BRUNNHILDE. "Ring urn den Ring", 
"Metamorphose der Tetralogie "Der Ring des 
Nibelungen". M.Bejart/R.Wagner. Deutshe 
Opera, Berlin
RAYMONDA. "Raymonda".
M.Petipa/l.Glazunov. Staged by K.Sergeev 
THIRD PART*. "In the Night". J.Robbins/F. 
Chopin 
1993
MEKHMENE BANU. "Legend of Love".
Y.Grigorovich/A.Melikhov
ANNA KARENINA*. "Anna Karenina".
A. Prokovsky/P.Tha i kovsky
SOLOIST*. "Adagio". O.Vinogradov/S.Barber.
Mariinsky Ballet Tour, London 
SOLOIST. "Scotch Symphony". 
G.Balanchine/F. Mendelssohn 
1994
FIREBIRD*. "Firebird". M.Fokine/LStravinsky.
Staged by A.Liepa, LFokine 
RAYMONDA*. "Raymonda". 
M.Petipa/I.GIazunov. Staged by Y.Grigorovich 
1995
MASHA. "Nutcracker". V.Vainonen/
P.Tchaj kovsky
LA SYLPHIDE. "La Sylphide". A.
Bournonville/H.Lovenskjold, Royal Danish 
Ballet, Copenhagen
LA SYLPHIDE. "La Sylphide"
A.Bournonville/H.Lovenskjold. Staged by Fon 
Rozen.
Bolshoi Theatre, Moscow
THE FAIRY*. "Cinderella".
O.Vinogradov/S.Prokofiev . Mariinsky Ballet 
Tour. USA, New York, Metropolitan Opera 
House
CINDERELLA. "Cinderella".
O.Vinogradov/S.Prokofiev. Mariinsky Ballet 
Tour. USA. New York, Metropolitan Opera 
House
ZOBEIDE. "Sheherazade". M.Fokine/N.Rimsky- 
Korsakov. Staged by A.Liepa, LFokine 
MARIA. "The Fountain of Bakhchisaray". R. 
Zakharov/ B.Asafiev. Mariinsky Ballet Tour, 
Paris 
1996
ALBA (cr.). "Goya-Divertissment".
H.Antonio/M.Glinka
TAGLIONI. "Pas de quatre". A.Dolin/C.Pugni

PAS DE DEUX. "Esmeralda." A.Vaganova 
after M.Petipa /C.Pugni 
1997
THE YOUNG GIRL. "Le Spectre de la rose". 
M.Fokine/C.M.Weber
1999
JULIET. "Romeo and Juliet".
L.Lavrovsky/S.Prokofiev
THE DEATH. «Le jeune homme et la mort". 
R.Petit/J.-S.Bach
2000
EMMELEIA (ELEKTRA) (cr.).
L.Veggetti/P.Koukos. Greece
CARMEN. "Carmen". R.PetiVG.Bizet 
2001
THE SIREN*. "The Prodigal Son". 
G.Balanchine/S.Prokofiev
MANON. "Manon". K.MacMillan/J.Massenet 
2002
STEPMOTHER (cr). "Cinderella".
A.Ratmansky/S. Prokofiev 
2003
CACHUCHA. "Le Diable boiteux". F. Elssler 
after J.Coralli/ traditional Spanish melody 
2004
CHOSEN ONE*. "Le Sacre du printemps".
V.Nijinsky/l.Stravinsky
2005
FAIRY (cr.). "Le Sacre du printemps"
D.Bandursky/l.Stravinsky, Bulgaria
LILAC FAIRY. "The Sleeping Beauty".
M.Petipa/P.Tchaikovsky. Staged by S.Vikharev 
2007
MATA HARI (cr.). "Mata Hari".
V.Romanovsky/compilation of works by 
several composers. Music Hall, St.-Petersburg

Honored artist of Russian Federation (1995), 
Honored artist of Russia (2008)
Grand Prix of International Competition of 
Ballet (Paris, 1990)
Winner of Moscow competition "Golden
Sophit" (1995)
International Prix "Benois de la danse" (1998) 
Title role in TV Film "Matilda Kshesinskaya" 
(1993)

Cr. - creator of the role
* - Mariinsky (Kirov) Theatre premiere



ИНА АЛОЬЕР

Годилась в Ленинграде, окончила исторический факультет Ленинградского 
государственного университет. Работала на кафедре средних веков 
исторического факультета, куратором музея Театра Комедии, фотографом в 
драматических театрах Ленинграда. Снимает балет с начала 50х годов. Ее 
фотографии печатались в книгах о балете, опубликованных издательством 
«Искусство», в журналах и газетах.

С 1977 года живет в Америке. Работает как внештатный фотограф и балетный 
критик в американских журналах Dance Magazine, Point, Ballet Review, и в 
журналах других странах, включая московский журнал «Балет», а также в 
русскоязычной прессе в Нью-Йорке (газета «Русский Базар»).

Автор книг и альбомов о балете, среди них: «Baryshnikov in Russia» (Holt, 
Rinehart & Winston, New York, 1984), «Владимир Малахов» («Алеаторика»; 
Москва 2003), «Петербургские зеркала» («Балет», Москва 2003), Михаил 
Барышников («АСТПресс», Москва 2005)

НАГРАДЫ:

В 1986 году награждена за участие в съемках, удостоенных премии «Эми», 
«Вольф Трапп представляет Кировский театр: «Лебединое озеро», как 
фотограф фильма (Америка)

2003: «Диплом за вклад в дело сближения двух великих культур». 
Международный балетный конкурс им. Бенуа. Москва, Россия.

Персональные фотовыставки в Нью-Йорке, Лондоне, Санкт-Петербурге и др.



NINA A VER

^<^/orn in Leningrad, USSR. Mss Alovert received her Master Degree in History 
from the University of Leningrad. Her photographs were featured in the books on 

ballet by Art Publishing House, many magazines and newspapers in USSR.

Mss Alovert is leaving in America from 1977. She is free-lance photographer and 
writer for American Magazines Dance Magazine, Point, Ballet Review and Russian 
newspaper Russian Bazaar, Magazine Ballet (Russia) and others. Her pictures were 
published in many books about ballet in the World.

Author of the books (among others):

Baryshnikov in Russia (Holt, Rinehart & Winston, NY 1984), Vladimir Malakhov 
"ALEATORICA", Moscow 2003), St-Petersburg Mirror's ("Ballet", Moscow 2003), 
"Mikhail Baryshnikov" ("ASTPress", Moscow 2005)

HONORED

1986: for the contributions to the Emmy Award-winning program «Wolf
Trapp presents the Kirov: "Swan Lake». 1986 - PBS. (Photographer
of the movie), USA

2003: International Competition Benois de la dance. Diploma from International 
Union of Choreographers «For Bringing two Great Cultures Closer Together». 
Moscow, Russia

THE EXHIBITIONS: in New York, London, St-Petersburg and others
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